IIporpamma nepeBoAHOr0 MCHBITAHUA
10 AHIVIMICKOTIO A3BIKY,
HanpasJieHHe «3apyOexHas PpuiI0a0rus»

eau u 3agaun

[IporpaMmma nepeBOJHOIO HK3aMe€Ha IO AaHMVIMHCKOMY S3bIKy IpHU3BaHa BBINOJIHUTH
KOMIUIEKC 3a/Jad [0 TMpOBEpKEe OOLMX M KOHKPETHBIX HABBIKOB M YMEHHUI CTyJleHTa,
00yJaromerocs 1Mo HarpaBJICHUIO «3apyOeKHas (PUITOTOTH».

CTyIeHTbI 1OJIKHBI:
1) nmpaBUIBHO FOBOPHUTH HA AHIVIMMCKOM f3BIKE B COOTBETCTBHM C HOPMOM JIMTEPATypPHOIO

AHIJIMICKOTO SI3BIKA;

2) BOCIpUHUMATh pe4yb B Pa3HBIX PETUCTPax M (YHKIUOHAJIBHBIX CTHJISAX COBPEMEHHOTO

AHIJIMHICKOTO SI3BIKA;

3) obnagaTh HaBBIKAMU MUCHBMEHHOW pedM, JIOTUYHO U IOCJIEI0BATEIbHO H3JIaraTh CBOU

MBICJIM Ha aHTJIMHCKOM SI3bIKE.

[Hockonbky B Ilporpamme oOydeHHs MO CHEIUATBHOCTH «AHITIMHCKUNA S3BIK» OOJIbLIOE
BHUMAaHHE YJIE€JICHO YTEHHUIO XYA0KECTBEHHOH JHUTEpaTyphl, IPOBEPKE 3HAHUS MPOrPAMMHBIX
TEeKCTOB «SI3pka st crmenmanpHBIX Tenei» (English for special purposes), mporpamma
IEPEeBOITHOTO 3K3aMEHa MpPEAIojaraeT 3HaAKOMCTBO CTYJIEHTOB C IMPOrPaMMHBIMHM TEKCTaMH.
CTyAeHTbl JOJKHBI MPOJAEMOHCTPUPOBATh 3HAHHE MCTOPUU U KYJIBTYPBI CTpaHbl M3ydaeMoro
A3bIKa, €€ TOCyJapCTBEHHOI'O YCTPOMCTBA, HAapOAOB, HACESIOMUX €€ TeppUTOPHUIO, YMEHHE
OTIPEeNIeINTh W OXapaKTEePHU30BaTh C TOYKH 3pEHUS (HOHETUKH, JIEKCHKH, TPAMMATUKH W
(dpazeosorun 0COOEHHOCTH JUATONMMYECKUX BapHaHTOB aHIMiickoro si3pika (bputanckuil u
AmepuKaHCKUH BapuaHThl) Ha Tepputopun Bemnkoopurtanuu u CIIA. [Ipeaqmerom oOydenus Ha
1-2 Kypcax pOMaHO-T€pPMAaHCKOT'O OT/AEICHHUS ABISIETCS «PUTOPUKA HHTEIUIEKTUBHOTO OOIIEHUS,
T.K. QHTJIMACKUH SI3bIK CETOJHS — Ba)KHEHUIIIEE CPEICTBO MEXKKYJIBTYPHOTO, TPOPECCHOHATBHOTO
U MexayHapogHoro oOmeHus. Hapsny ¢ HaBblkamMu IyOJIMYHOTO BBICTYIUIEHHS CTYAEHTHI
JIOJDKHBI OBJIAJICTh U HaBBIKAMHM peepupoOBaHMs TEKCTOB OOIIE(UIONIOTHYECKOr0 XapakTepa,
BBICTYIUICHUS C COOOLICHUSIMHU HAa TEMbl CTPAHOBEAUECKOI0 XapaKTepa, a TaKkKe Ha pa3iInyHble
TEMBI U3 CPepbl JIUTEPaTyPhl, My3bIKH, HCKYCCTBA, CIIOPTA.

TpeOoBanus Ha IK3aMeHe:

-CTyneHty HeoOXOAMMO 3HaTh O CHeUU(pUKE AaHIJIMHCKOTO CJI0ra, CHCTEMBl YJIapeHHi,
AQHTJIMHCKOTO apTUKYJISIUOHHOTO YKJIaga, CHUCTEMbl aHTJIMICKUX TJIACHBIX M COTJIaCHBIX; 00
OCHOBHBIX TNapaMeTpax aHTIMMCKON mpoconuu, «Hucxosamei mkaiae»(the Descending Scale)
KaKk OCHOBHOM MPOCOAUYECKOM KOHTYpPE AHTJIMMCKOM pPEYM, AHTIUMCKOM TaKTOCUUTAIOIIEM
putMe (stress-timed rhythm).

-3HaTh O COBPEMEHHOHN aHTIMKCKOW opdorpadum Kak CHCTEME, O IHMPOKOW (hoHeTHUeCKOon
TPAHCKPHIILIUHU; YMETh MOJIb30BaThCS YKa3aHUSIMU Ha MPOU3HOLICHHUE B CIIOBAPSX.

-3HaTh cpeACTBa BEPTHKAIBHON U TOPU3OHTAILHONW CErMEHTAIMM TEKCTa (3HAKU MPENHHAHUSA)
Y UX COOTHOILIEHUE C TPOCOIUEM.

-Bnaners 6a30BbIMM MOHSATUSMU T'paMMaTUKU JUIsl IPaBUIBHOTO O(OpPMIIEHUS BBICKAa3bIBaHUS
(MOHOJIOT, AMAJIOT, COOOIIEHNE, TOCTAHOBKA BOIIPOCOB, OTBETHI HA BOIIPOCHI).

-YMeTh BBIPa3UTh CBOE OTHOILIEHHE K COOOIIaeMOMy, MpeaMeTy JAuajora C IOMOIIBIO
MOJAJIBHBIX  TJarojioB,  BOIPOCOB-TIEPECIPOCOB  (tag-questions),  BOCKJIMIATEIbHBIX
MPEJIOKEHUH, yTBEPKIACHHUS U OTPULIAHUS.

-YMeTh TOJb30BaThCS AHMVIMHCKUMHM TOJKOBBIMU ciioBapsimMu (Longman Dictionary of
Contemporary English, Oxford Advanced Learner’s Dictionary of Current English),
UCIIOJIb30BaTh WJUTIOCTPAIlMM  CIIOBOYTOTPEOJICHHsI, BKIIOUYEHHBIE B CIIOBapHBIC CTaTbhH,
B COOCTBEHHBIX KOPOTKUX U PACIIUPEHHBIX KOHTEKCTaX.



TeMblI 119 0eceabl:

1. Pomp MOCKOBCKOTO YHUBEPCHUTETa B PACHpPOCTPAHCHWW 3HAHWA O MHPE M KyJIbType
Haponos Poccun.

Br16op nmpodeccun.
Posib aHrMIACKOTO U PyCCKOTO S3bIKOB B COBPEMEHHOM MHUPE.
Mo€ oTHOIIEHHE K YTEHUIO.
5. Mononéxp B COBpEMEHHOM MHpE.
Becena mpoBoIUTCS Ha aHTIIMHACKOM SI3BIKE.

B

Pabora ¢ TekcToM
[IpounTaTh BCAYX M KPaTKO MU3JI0KHUTH COACPKAHUE TEKCTa.
O6pasern Tekcra:

The romantic poets brought to English poetry a new
way of looking at nature. Nature was not simply some-
thing that you saw outside the window. Nature and the
beauty of nature was something that was very much part
of your way of thinking. There is an element of panthe-
ism in the romantic poets. Pantheism, if you are not awa-
re of the word, comes from two Greek words: ‘:Pan =
meaning everything or all and “theos”, which is “a God".
Pantheism is a doctrine that all nature, human beings,
men, animals, plants, insects — all are parts of. one crea-
tion. There is an element of divinity, of God, in all life.
This concept goes back at least to anciqnt Greece, and
it is probably in our cultures too. But in the romantic
poets you find very much of this theory of nature as a

whole and of man as being part of this whole chain of
nature, You remember last week I was talking about Blake.
Blake in this sense goes even further than that and brings
things into unique creation.

Wordsworth certainly did not do that. He did not car-
ry his feelings from nature to the extent of making it
la part of a religion.
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